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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по вътрешния пазар и защита на потребителите приканва водещата комисия 

по култура и образование да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, 

следните предложения: 

1. Приема със задоволство факта, че голямо мнозинство от държавите членки са 

приложили успешно директивата за аудио-визуалните медийни услуги и призовава 

останалите държави членки бързо да направят същото; изразява загриженост поради 

забавеното транспониране на Директивата, която цели гарантиране на правна 

сигурност на единния пазар, като в същото време запазва културното многообразие, 

защитава потребителите и осигурява плурализъм на медиите в националните 

законодателства; настоятелно призовава държавите членки, които все още не са 

адаптирали своето законодателство, да го направят възможно най-скоро; 

2. Приветства спазването на правилата на вътрешния пазар от страна на държавите 

членки, по-специално що се отнася до свободното движение на аудио-визуални 

медийни услуги и принципа на страната на произход така, както е посочен в член 2 

от Директива 2010/13/ЕС; 

3. Счита, че следва да се постигне подходящо равновесие между целите на настоящата 

директива и свободата на разпространение и достъп до съдържание, с цел избягване 

на риска от концентрация и загуба на разнообразие; 

4. Счита, че държавите членки следва да гарантират достъпност на аудио-визуалните 

медийни услуги; приема съществуващите различни бизнес модели за финансиране 

на съдържанието и подчертава значението на достъпността за различните 

потребители; 

5. Счита, че запазването на разнообразието от предложения и доставчици е 

централната цел на регулирането на медиите; 

6. Подчертава значението на задоволителното прилагане на член 17 от Директивата 

във връзка със средното ефирно време за излъчване на европейски произведения от 

независими продуценти и набляга на независимостта на държавите членки в това 

отношение; насърчава държавите членки и доставчиците да надхвърлят 

минималното равнище от 10 %, предложено в Директива 2010/13/ЕС; 

7. Припомня, че делът на телевизионната реклама и съобщенията на телевизионния 

маркетинг не трябва да надвишава 12 минути на час; изразява съжаление, че 

въпреки това 12 минутното ограничение редовно се нарушава в някои държави 

членки; подчертава необходимостта да се следи за търговски стратегии, 

осъществявани с цел заобикаляне на това ограничение, особено за неявно 

рекламиране, което би могло да обърка потребителите; призовава за забрана на 

вредното рекламиране, така както е описано в член 9 от Директива 2010/13/ЕС, по 

време на програми за деца и младежи; препоръчва да се анализират „добрите 

практики“ на някои страни в тази област като основа за бъдещи реформи на 

законодателната рамка; 
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8. Призовава Комисията да осъвремени през 2013 г. своето тълкувателно съобщение 

относно телевизионната реклама, като отчита придобития опит в рамките на 

Платформата на ЕС за действия във връзка с хранителния режим, физическата 

активност и здравето и форума „Алкохол и здраве“; 

9. Отбелязва, че достъпът до канали и изборът на аудио-визуални услуги значително 

нарасна; подчертава, че за да се постигне истински единен цифров пазар в Европа, 

са необходими допълнителни усилия за подобряване на медийната грамотност на 

гражданите; 

10. Потвърждава отново подхода, възприет в съображение 24 от Директива 2010/13/ЕС, 

според който понятието „предаване“ се тълкува по динамичен начин, вземайки 

предвид новостите в областта на телевизионното излъчване, с цел избягване на 

неравенствата по отношение на свободното движение и конкуренцията и отговор на 

очакванията за регламентирана защита на целевата аудитория; 

11. Подкрепя подхода на Директива 2010/13/ЕС относно насърчаване на въвеждането 

на режими за съвместно регулиране и/или саморегулиране, както се посочва в член 

4, параграф 7 от нея; 

12. Изисква аудио-визуалните медийни услуги и свързаните с тях устройства да вземат 

предвид лесната употреба и потребление; подчертава необходимостта от 

определение на понятието „телевизионна услуга“ и „предаване“ с цел да се 

гарантира пълен и равен достъп до тези услуги и да се определят справедливи 

правила за доставчиците на предавания в рамките на вътрешния пазар; 

13. Отбелязва, във връзка с извънредното разпространение на аудио-визуално 

съдържание, че е целесъобразно да се уточни кои са „заинтересованите страни“, 

като се вземат предвид поне публичните и частните телевизии, доставчиците на 

интернет, потребителите и творците; 

14. Решително подкрепя един технологично неутрален подход с оглед на променящите 

се навици на гледане и моделите за доставка с цел улесняване на по-голям 

потребителски избор; във връзка с това призовава за пълна оценка на въздействието 

на настоящото положение на пазара и на регулаторната рамка; 

15. Посочва, че в резултат на нови тенденции, като например събирането на различно 

съдържание (услуги) в платформите за свързана телевизия, разликата между 

линейните и нелинейните услуги все повече се заличава — тенденция, която може 

да доведе до нарушаване на конкуренцията между съдържание (услуги), които са 

предмет на силно различаващи се регулаторни изисквания; поради това призовава 

Комисията да провери дали при тези обстоятелства Директива 2010/13/ЕС и 

Директива 2000/31/ЕО не следва да бъдат преразгледани; 
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